IERE R XA RIMET BB

e '\

R




ViR B IR R R SME) R VR

-

(F #D)

UG AR i



m oA B W

XERP L TR EE BB R — MR
— . = PO, SRR L, RE MY ¥ R
4, 4 by Ry T (L GEE S S HIRME WE R
SIBERE R, BRI B4,

BTN, BIRSFiE, $id 3304 &k, E£L. P
WO R IR T XA, AT EMIEE, HMmTH
. WE Sk, B HEEEES EAREHEAE, VAL
AEETS, RESIESHE, U4 BRI TFEREE
%Sy R, BEEHERBR—EE, FUSENSRE, HE
DRGSR REERE, BN E—RIEN, IR ITH
AR e SR, ANHEE A B—AE BN, R RN
RS E N S/, BT ARER MR YL K HIAHIF
R, BoUTORENDSEEASR, AMEHRHTH
AFRER. RENOSEETE, BREDEAHEET,
U S RO 2 R R AR, AR R R, e
AREFMEETR. 435X, IHEADE, ¥HNSEKE
REM. FENEARACES,

A2 . ., FEILE£LB%HEz. BRFRIGAE,
RERH — R EER DS ERR LA, HWRF &, #
EHITIEE,

FERE¥REREERBAE
1978.8.



SNETE NS — R R AR .

OER

A foreign language is a weapon in the
struggle of life.
——Marx

HERARKEENRRLA,
-~—%|
Language is the most important means

of human intercourse.
——Lenin

PSR, REEEE,
—EFEK
Nothing is hard in this world if you
dare to scale the heights.
——Mao Tsetung
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—EEK
Why do we need to study language
and, what is more, spend much effort on
it? Because the mastery of language is not

easy and requires painstaking effort.
——Mao Tsetung
BB EA RS S0k, B R, B
BIS5, NaOX%,
—LE#

We should encourage people to raise
their cultural and technical levels for the
sake of revolution and to acquire profi-
ciency in their work so as to be both red
and expert.

-—Hua Kuo-feng
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Lesson Twenty-eight #528i%
Text

The Cock Crows at Midnight

When Kao Yu-pao was a boy of twelve, he
began to work for a landlord. The landlord was
very cruel. He made the farmhands work all
day long, but gave them little to eat.

The landlord had a cock. The cock had a
strange habit. It did not crow at dawn, but at
midnight. Every time it began to crow, the
landlord would shout: “Get up, you lazy-bones!
Get up and go to work.” So the farmhands hated
very much both the landlord and his cock.

Once, at midnight, Kao Yt-pao saw the
landlord steal into the courtyard. There the
landlord crowed like a cock. Then his cock
began to crow. So that was the trick!

When Kao Yu-pao told the other farmhands
about this, they were very angry and decided to
teach the landlord a lesson.



The next night, as soon as the landlord stole
into the courtyard, Kao Yu-pao cried out, “Stop
thief! Stop thief!”

Immediately all the farmhands ran out.
They knocked the “thief” down and gave him
a good beating. After that, the cock no longer
crowed at midnight.

Dialogue

—— Did Kao Yu-pao begin to work for a
landlord at the age of thirteen?

—— No, he didn’t.

—— When did he begin to work for the
landlord?

—— At the age of twelve.

—— What did he see one night?

—— He saw the landlord steal into the court-
yard. There the landlord crowed like
a cock.

—— How did the farmhands punish the
landlord?

—— They knocked the landlord down and

gave him a good beating.



New Words and Expressions

1. cock [kok] n. N

2. crow [kroau] vi.

9.

10.

11.

12.

13

(A%)

. midnight ['midnait]

n. EE
when conj, Y eeeoes i {2

. was [woz,waz] vi.

(be 3iF HR2Z—)
begin [bi'gin] (began
[bi'gzen]) vt. FFi4

. landlord ['lzndls:d]

n. 3
cruel [krusl] a.
B2
made [meid] vf.
(make #93d £2) 3 4
farmhand [fa:m-~-
tend] n.
gave [geiv] vt,
(give HyEER)
eat [i:t] vf. iz
had [had, had] vt
(have 3¢ % =R)

£I

14.

15.
16.

17.
18.

19.
20.

21.
22,
23.

24.

25.
26.

27
28.
29.

strange [strein(d)3]
a. FEH
habit ['hzbit] n.5J#"
did [did] v. aux.
(do 33t £ 50)
dawn [do:n] n. 228
would [wud,wad] v,
aux. (will g £R)
shout [faut] ot. B
lazy-bones .
['leizi,baunz] n. fifi &%
so conj. A it
hate [heit] ut. 1R
saw [so:] vt. (see [
TER) BER
steal [sti:l] (stole
[stoul]) wvi. iR
prep. #
courtyard ['ko:tja:d]
n. BiF
wE
Wit

into

then adv.
trick [trik] =,
told [tould] wvt.

3



30.
31.
32.

33.
34.

(tell 52 ER) & 35. immediately [i'mi:-
were [wa:, wa] vi. djetli] adv. 2%
(be Ryt ERK2z—) 36. ran [ren] vi,

angry ['eggri] a. (run g¥id £R)
S | 37. knock [nok] v, 4T
decide [di'said] wvt. 38. beating ['bi:tig] #. §T
BE 39. age [eid3] n. EB

cry [krai] ot. Ak 40. punish ['panif]
thief [0i:f] m. /Ny | ot &S

Notes

. all day long —RZF[RE, BX

2. It did not crow at dawn, but at midnight. EBX

SRR, TR,

. not... but... Z{(%)n.u.ﬁ(%)uuu

Every time it began to crow, the landlord would

shout: “....” HYBEIHM KGR EGRR: Cooere”

(1) every time... G-l

(2) XHBEMA would MEZZ)IE shout WEIEHRIEIE
B, R LRSS R, )

4. get up K
5. So that was the trick! FEEREXAARER]
so AEXHEMEAR LETREM, "E R

..decided to teach the landlord a lesson., esesseplt



T BB b FE— i,

teach... a lesson Bl oo oo —if], L eseren— A HY

. The next night, as soon as the landlord stole
into the courtyard, Kao Yu-pao cried out, “Stop
thief! Stop thiefl ” E_RHKHE, H1EW—F# BT,
mEEREM:  “OUN TN 7

(1) as soon as... ([])—rsesessBhoeores

(2) cry out EEERM

(3) Stop thief! UM K]

. «..gave him a good beating. seeeee BT f—WEITs
cocese JRIRHMEE T ftb— W,

. no longer RFH

longer ['logge] & long W LIER,

Grammar

—REEFH(1)

— B AN RN B RENERFERRS. X3

ERRETRRRF -k, BTRETELHREN. W,

(1> When Kao Yu-pao was a boy of twelve, -he
began to work i:or a landlord.

(2) The landlord had a cock.

(3) What did he see once at midnight?

— it AR A AN ER TR, KREE SR
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LRRBDAFH AR -ed R, XFhahA KD AU 3h
W WR -ed WNEWT: —

¢))

(2)

(3

€Y)

—ed

¢))

()]

)

— R REEN ed, .

. work worked help —— helped
crow crowed knock knocked
PLe RMERAM do .
hate hated like liked
live lived decide decided
die died liberate liberated
DT y 4lemzhid, & y i, B ed,
Iy miRTEFER Wy 1L M.
cry cried carry carried
study studied
tb3. play played stay stayed
LEZATTER, BEaXAH—"MNE 7583
W, ERGZMEFEFHM edo #0:

. stop stopped beg begged
B 1 5 ] =2
R EG S (tle .
worked [woa:kt] helped [helpt]
s EEE [dl. .
crowed [kraud] lived [livd]
fE[t] [d] f&i% [id], Zm.
hated ['heitid] decided [di'saidid}

liberated ['libareitid]
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H JE xN om0 E RN 3 =] X

i
I ) ;1 ) (1)
You You you

|
He iHe he

| 3

She L orked.... B Ldid not Did { 58 Lwork
It It work.... it ?
We iWe we
You ’ iYou you
TheyJ ' iThey’ ~they ”

2 () HERAWIAF: EE+HANTER + LRSS
HEREF: EiF+ #3hmdid + not + Zh AR
%+ H M5 :
(2) did not Mg MEE didn’t ['didnt],
(3) —fgEER WA F. WshiADid+ 3E + shRE B
+ H MR o ?

Exercises
1. EIZE TR,
1. Could Kao Yu-pao go to school when he was

a boy?
2. What did he do at that time?
3. The landlord was very cruel, wasn’t he?
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4. The landlord made the farmhands work very
hard, didn’t he?
5. The landlord had a cock, hadn’t he?
6. What strange habit had the cock?
7. What did the landlord do every time the cock
crowed?
8. What did Kao Yu-pao see in the courtyard
once at midnight?
9. Did the cock really crow at midnight?
10. Why did the landlord crow like a cock?
11. What did the farmhands decide to do?
12. What did they do to him?
13. Did the cock still crow at midnight after that?
I. SHHFEETAHENEER,
work give hate carry crow see
cry  decide begin run study like
knock serve do
I. AESHhrREmmarEiRig, EFEa
#l: The workers make tractors. (last year)
The workers made tractors last year.
1. We often work in the school factory.(last year)
2. We study “Serve® the People”. (yesterday
afternoon)
3. They do not talk in the classroom. (yesterday)
V. BT 0FEREEED:

1: The cock crowed at dawn.

8



2. He gave me a book yesterday.

3. The meeting began at two o’clock.

. B TFRRFERR—RERT, HIESERZ:

1. Kao Yu-pao worked for a landlord before
liberation.

2. The landlord gave the farmhands little to eat.

3. The farmhands taught the landlord a lesson.

. B TR AAFRIGE:
1. BX 6. K
2. fEEH 7. Ziflleeeses —i
3. FEEE 8. —ecses B sasone
4. B 9. B
5. ‘IR 10. RFE

- B TR FRERIOE:
1. RRFER—ANT—FHBETH, AFBRLREAR
FHET,

2. BBAAAZAERSRIIE AR, HARR
DIz -

- BAMEEEREBUE, KRIMREEERS T .

- RIAVEIT T A HE—1,

- IRIEEP RV R R LT D2

- BEAREET.
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